
DRINK MENU NON ALCOHOLIC

4

1

6

8

9

42 below, lichias,
pêra 

10

12

11

13

5.0
giffard pineapple AF,
côco

0.0
martini vibrante,
gin 0%, bitter 0%

6.0
martini floreale,
gaspacho clarificado

9.0
giffard elderflower
AF, lichias, pêra 

8.0
giffard grapefruit AF,
fever tree toranja

11.0

10.0

cazadores,
kimchi, pickles
2

cazadores blanco,
nachos, guacamole

dewar's caribbean,
manga, chocolate
branco dewar's

caribbean, mango,
white chocolate

3

plantation, ananás, côco,
bolhas

plantation, pineapple,
coconut, bubbles

bombay sapphire, vermute
seco, azeitonas fumadas

bombay sapphire,dry
vermouth, smoked olives

5

cazadores, toranja,
fever tree toranja

cazadores, grapefruit,
fever tree grapefruit

42 below, folha de
figo, fever tree
ginger beer 42 below,

fig leaf, fever
tree ginger beer

plantation, café,
côco, tónica plantation,

coffee, coconut, tonic

bombay,martini rubino
& bitter, framboesa,
romã bombay,martini

rubino & bitter,
raspberry, pomegranade

14 
diplomático,
sercial, café,
especiarias 

13e

diplomático,
sercial,

coffee,spicies

giffard ginger AF,
fever tree ginger beer,
foam

giffard 
pineapple AF, coconut

almave, café, côco,
tónica almave,

coffee, coconut, tonic

giffard grapefruit AF,
fever tree grapefruit

martini floreale,
clarified gaspacho

bourbon,
pão de ló

bourbon,
sponge cake

nordés, morango,
mascarpone nordés,

strawberry, mascarpone

42 below, pão torrado,
gaspacho clarificado
42 bellow, toasted bread,

clarified gaspacho
7

42 below,
 lychee, pear

giffard elderflower
AF, lychee, pear

11e

11e

13e

12e

12,5e

13e

13e

12e

11e

11e

12e

12e

12e 10e

9,5e

9,5e

10e

9,5e

9,5e

9,5e

all prices are in €
with VAT at current rate

"nenhum prato, produto alimentar ou bebida, incluindo o
couvert, pode ser cobrado se não for solicitado pelo cliente

ou por este for inutilizado."
de 1 de Março]

"no dish, drink or food product, including coverts, can be
charged if not ordered by the client and not consumed."

de 1 de Março]

[número 3, art. 135 do DL no 10/2015 

[número 3, art. 135 do DL no 10/2015 



FOOD MENU

4eBATATA FRITA, PÓS DE
PERLIMPIMPIM, MAIONESE

6ePASTEL DE ARROZ DE
TOMATE, OVO FRITO

 7e

COZINHA FECHA ÁS 00H

10eFRANGUINHO ASSADO,
SALADA VERDE

6eRABANADA DE MEL,
MASCARPONE, AZEITE

9eCOGUMELOS, MANTEIGA
DE CABRA E ALFAZEMA

todos os preços estão
em € com IVA à taxa
atual vigente "nenhum prato, produto alimentar ou

bebida, incluindo o couvert, pode ser
cobrado se não for solicitado pelo

cliente ou por este for inutilizado. "
[número 3, art. 135 do DL no 10/2015  de

1 de Março]

MOMOS CASEIROS
(PORCO OU VEGETARIANO)

10ePIRI PIRI CHICKEN,
GREEN SALAD

6eHONEY FRENCH TOAST,
MASCARPONE, OLIVE OIL

9eMUSHROOM, GOAT &
LAVANDER BUTTER

all prices are
in € with VAT at
current rate "no dish, drink or food product,

including coverts, can be charged if
not ordered by the client and not

consumed. "
[número 3, art. 135 do DL no 10/2015

de 1 de Março]

FOOD MENU

4eFRIES, FAIRY DUST,
MAYONNAISE

6eTOMATO RICE CAKE,
FRIED EGG

 7e

KITCHEN CLOSES AT 12PM

HOMEMADE MOMOS
(PORK OR VEGETARIAN)


